—+g 151 ==

SkuSnjava.

Ji2)ioljSega ni na svetu, kakor je okusno sadje. Pa recite, ¢e morete, da ni
& ) res tako! Nié mi nikar ne hvalite slad¢ic, ali ,potice, na sladkem
“2*¥ mleku meSane, vse s ,cukrékom‘ potresene“ — sadje je bolje! Dobro
vem, ¢e tudi nisem vedno pri vas, kako vam gredé v slast zrele cresnje,
sofnate hru$ke, jabolka, slive itd. Oj, boljSega ni od sadja! Da boste bolj
verjeli, le jeden dokaz. Vsem vam je znano, kako je ljubil dobri Bog naSe
prve stariSe, Adama in Evo. In veste, s ¢im jima je postregel ? Kaj? Z naj-
bolj$im sadjem. Za nje je zasadil prelep vrt — raj, v katerem je rastlo razno-
vrstno drevje, polno Zlahtnega sadja.

Da, da, sadje je dobro, pa tudi — zapeljivo. Koliko sicer prav pridnih
otrok premoti sadje, da ga klatijo, tresejo in pobirajo po tujih vrtih! Lep
¢as je jesen, pa otrokom tudi nevaren. Ta in ta se pregresi prvi¢ s tatvino
ravno ob Casu, ko zori sadje. Pa Ce bi bila lakota taka, da bi moral dejati
nekaj v usta, poskusil bi jih ¢lovek Se opravicevati. Ali verjemite mi, naj
bo kdo $e tako sit, dobrega sadja pa le Zeli. Poslusajte to-le stavo, ki sta
jo stavila gospodar in njegov hlapec, pa se boste uverili, da je prej$nja
trditev do picice resni¢na. Hlapec torej je pravil gospodarju, da terice niso
nikoli site. Njegov gospodar pa je temu oporekal, Ce$, bo§ videl, ali jih bom
nasitil ali ne! ,Nikoli ne!“ odreZe se hlapec. ,Stavim, kolikor hodes, da jim
bom dal toliko jedi, da se bodo navelidale jesti, trdil je gospodar svdjo,
hlapec pa tudi ni odjenjal. Zato sta stavila; za koliko Ze, to se je pozabilo,
pa nas tudi ne moti. Gre se samo za to, kdo bo dobil stavo. Opoldne so
terice dobile dobre jedi, obilno dobre jedi, tako da so vse odloZile Zlice, ker
niso mogle ve¢ jesti. Gospodar je Ze pomenljivo pogledoval hlapca, es,
pladal bo§ stavo. Hlapec mu je pa z ofmi odgovarjal, da ne. In res ni. Od-
molijo ter vstanejo izza mize. Hlapec gre pred tericami iz veZe ter se kakor
po naklju¢ju mocno zadene ob CeSpljo pred hiSo. Zrele &eSplje se usujejo po
tleh, terice pa planejo po njih ter jih hlastno jedé. ,No, kaj vam nisem
pravil, kaj?“ obrne se hlapec do svojega gospodarja. Ta je moldal ter placal
stavo.

Izmej onih, ki niso bili laéni, pa bi vendar-le radi jedli Meglanova lepa
jabolka, s katerimi se je ponaSala stara jablana tam ob plotu, sta bila Jeric¢kov
Juljée in njegova sestra Adelica. V Solo sta §la v torek zjutraj, doma sta
bila dobila posSten zajutrek, pa Se s seboj sta mesla kruha, Juljée celé pol
mesene klobase, a Meglanova jabolka so ju vendar-le neznansko mikala.
Prav pod jablano sta obstala, Adelica se je naslonila na plot, Juljée pa se ga
je oprijel z levico, desnica namre¢ ni bila prosta, temvec drzala je klobaso.
Obstala sta pod jablano ter gledala lepa rumeno-rdeca jabolka. Vrat ju je
Ze skoro bolel, a le nista nehala gledati. ‘A nista le gledala, ampak v duhu
nekako Ze jedla ta lepa Meglanova jabolka.

»L0 so lepal!* cGudila se je Adelica. .

»Kako dobra bi bila!“ pokus$al jih je Ze od dale¢ Juljce.
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»Zakaj veter ne potegne!

»Ali pa, ¢e bi bile veje vsaj majhno niZje!*

»Ce bi stopil na plot, bi jih pa morda dosegel.“

»> kamnom si jih tudi upam nekaj sklatiti...“

Pri teh besedah se pa Juljée prestrasen zgane, nekaj mrzlega se je
namre¢ dotaknilo njegove roke in pa polovica njegove pol-klobase mu je
bila vzeta. Domadi pes ,koZuhar“, ki ju je veCkrat v Solo spremljal, je ves
tisti ¢as, ko sta otroka obcudovala Meglanova jabolka, neprenehoma zrl v
klobaso ter v svoji pasji modrosti tako sodil, da je klobasa prav dobra;
ker pa o tem ni mogel izreéi merodajne sodbe, ¢e je ne pokusi, odgriznil
je je polovico za posku$njo. Juljée pa ni bil zadovoljen s ,koZuharjevim“
pokuSanjem ter ga je Se ostel, Ce§, grdoba, kako si drznes§ jesti mojo klobaso.

Nekdo pa, ki je opazoval vse to, povedal je Juljéetu te-le besede:

»Mladi prijatelj, nikar se ne huduj nad psom, ki ni ta trenutek ni¢
slab$i, kakor ti. Jedini razloGek mej vama je ta, da je bil ,koZuhar“, ali
kako je Ze ime vaSemu psu, urnejsi. Ce bi bil ti zadel metati kamenje na
jablano in jedel s sestrico Meglanova jabolka, bil bi ravnal ravno tako pre-
drzno in napadno kakor va$ pes. In ve$, kaj svetujem tebi in tvoji sestrici?
Le vselej urno hodita mimo te jablane in nikar je preve¢ ne ogledujta, da
vaju ne premaga skusnjava! Okusna, lepa jabolka in pa samota so vama
sku$njava, ki vaju moti, da bi si jih svojevoljno prilastila. To bi pa ne bilo
prav. Raje poprosita Meglanovega oceta, jaz jih poznam: za par jabolk jim
ni ni¢, a krasti jih ne pusté.“

Adelica je bila rdeda kakor rak, Juljceta so pa tudi barve sprehajale,
a obadva sta bila kakor poparjena. lzprevidela sta, da sta res skoro Ze
kradla; majhno e, pa bi se bila udala skuSnjavi. In Ce bi bila to storila,
podobna bi bila psu, kakor je rekel moz Oj, to bi bilo pa jako grdo! Zato
le urno v $olo, drugi¢ se pa pri Meglanovi jablani ne bosta isto ni¢ po-
mudila, ampak nala§¢ mimo nje stekla, in skuSnjava bo ostala sama. ..

£ §trulzelj.
Ocetova pipa.
sPoglejte, ofetova pipa! Vali se, vali okrog mene,
Kaké mi veselo gori! Kadi se, kadi se v glavo!
Kako v kolobarih viSnjevih Joj, to po zelodcu mi brédi,
Do stropa nje dim se vali! Joj, to mi tezko6 je, hudo!

Iz ust brz! — O& so mi motne,
Ne morem ved gledati . . .“
A kaj se je dalje zgodilo,
Vam nocem povedati!
Smiljan Smiljanic.




